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Temperature Setting Recommendation



Refrigerator compartments Type of food

Door or balconies of fridge 
compartment 

Foods with natural preservatives, such as jams,juices,
 drinks, condiments.
Do not store perishable foods.

Fruits, herbs and vegetables should be placed
separately in the crisper bin.
Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in Crisper drawer (salad drawer) 

Fridge shelf –  middle Dairy products, eggs 

Fridge shelf – top Foods that do not need cooking, such as ready-to-eat foods, 
deli meats, leftovers. 

Foods for long-term storage.
Bottom drawer/shelf for raw meat, poultry, fish. 
Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips. 
Top drawer/shelf for ice cream, frozen fruit, frozen

Freezer drawer(s)/shelf 
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NF3200W  / NF3200IX
UPUTSTVO ZA UPOTREBU FRIŽIDER SA ZAMRZIVA EM

NO FROST





Bezbednosne informacije

1

 tokom
njegovog veka trajanja budu pravilno informisani o upotrebi i

eza.

Bezbednost dece i osoba sa smanjenim sposobnostima

nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili
ins

Deci uzrasta od 3 do 8 godina dozvoljeno je da pune i prazne

napajanje (

dete.

UPOZORENJE! ventilacije koji se

UPOZORENJE! 

UPOZORENJE! 



Bezbednosne informacije

2

 UPOZORENJE! 

osim ako 

 UPOZORENJE! Ne dodirujte 
1 )

 UPOZORENJE! 

 UPOZORENJE! N

prirodni gas b
-

- Izbegavajte otvorene plamenove i izvore paljenja

Svako

to su:
- 
- farme i sobe dostupne gostima u hotelima, motelima i drugim

- 
- maloprodaju.

UPOZORENJE! 

 UPOZORENJE! ica sa

1 )

1) .



Bezbednosne informacije

3

  
  

.

pomeranja.
Ne uklanjajte i ne do

Svakodnevna upotreba 

Ne stavljajte prehrambene proizvode direktno uz zadnji zid.
Jednom odmrznuta hrana ne sme se ponovo zamrzavati.1 )

otpremanje hrane za zamrzavanje.1 )

1 )

Kocke leda mogu da dovedu do promrzlina ukoliko se koriste 
1 )

vodu povezan sa vodosnabdevanjem ako voda nije tekla 5 dana.

 ledenih 
kocki.

1)
2)



Bezbednosne informacije

4

Ukoliko je apara

Nemojte 

1 )

ru. Po potrebi,
e se sakupljati na dnu 

2 )

Postavljanje
Va no! 

materijal.

kako bi se ulje u kompresoru rasporedilo pravilno.
Obezbediti adekvatan protok va

do pregrevanja. Da biste obezbedili dovoljno vazduha, pratite relevantna 
uputstva za postavljanje.

Servisiranje
Svaka elekt
obavljena od strane kvalifikov

centra, i mogu se koristiti samo originalni rezervni delovi.

cirkulisanje vazduha;
Uverite se da hrana ne dodiruje zidove odeljaka;

1)
2)



Bezbednosne informacije

5

ojte otvarati vrata;

Za tita ivotne sredine 

m regulativom 

mogu se 
reciklirati.

Simbol na proizvodu ili njegovoj 
Umesto 

Materijali sa simbolom    

1. I
2.

UPOZORENJE! Tokom upotrebe, servisiranja i odlaganja 

kompresoru nalaze se zapaljivi materijali. 

odlaganja.
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LED svetlo

Dugme za 
regulaciju 
temperature

Police 

Pregrade 

Poklopac 
odeljka za 

Odeljak za 

Fioke

:

Police
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Postavljanje

Prostorni zahtevi 

 najmanje 50 mm sa dve strane i pozadi.

Pozicioniranje

Za rash
-
°C do 32 °C (SN);
- peraturi u rasponu od 16 °C
do 32 °C (N);
-
do 38 °C (ST);
- j temperaturi od 16 °C do 43 °C (T);

Ipak,
najidealnije je da 

Upozorenje!
dostupna nakon p

konta



8

Postavljanje

Promenljiva strana postavljanja vrata
Pre postavljanja vrata na drugu stranu, 

 x 1  x 1     donjim vratima x 1

1.
Zatim podignite g

2. Uklonite gornji levi poklopac zavrtnja.
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 Postavljanje

3. nja vrata.

4.  na slici

m.

1 2

6. Postavite prikazano ispod
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Postavljanje

7. Uklonite originalne 
uputstvima za upotrebu) na suprotnu stranu. 



9. Vratite gornja vrata. Uverite se da su vrata poravnata horizontalno i vertikalno tako da zaptivka bude zatvorena 
okrenite 

zati .

11
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Postavljanje

)

Prostorni zahtevi
Ostavite dovoljno prostora za otvaranje vrata.

Nivelisanje 

pravilno postavljeni. 

- Smanjite

1100

5

     

    
    1 5°
1135
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1. je temperature 

 (OFF), COLD, COLDER i
   COLDEST, COLD je najto  je najhladnije.

2.

 K  postavljen prema   ,  Suprotno tome,

temperatura u zamrziv     .
  .

 i postaviti

      .
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3.

Preporu ene postavke temperature 

Temperatura

okoline

Odeljak Odeljak

Letnja

iznad 38

Postaviti    
na

Postaviti na colder-
coldest

Normalna Postaviti    
na

Postaviti na colder

Zimska

ispod 16
Postaviti    

na

Postaviti na
colder~coldest

Gore navedene informacije daju korisnicima prepo

 Zimi ili pri temperaturi ispod 16    i hladno.

,       i coldest 
je na primer brzo zamrzavanje ili pravljenje leda) i  potrebno ga je vratiti nakon obavljene
posebne potrebe.
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Svakodnevna upotreba

Prva upotreba

P

!

Svakodnevna upotreba

Vrsta hrane

Vrata ili podesive 
pregrade u vratima

Hrana sa prirodnim konzervansima, k

Ne stavljajte kvarljivu hranu.

Fioka za salatu

, treba stavljati odvojeno u odeljak za 
.

emojte stavljati banane, crni luk, krompir, beli luk.

srednja izvodi, jaja

gornja H jela, mesni 
proizvodi, ostaci hrane.

D i ribu
Srednja fioka/polica z

Gornja fioka/polica 

aksimalnoj temperaturi. 

konzumirana u kratkom vremenskom roku ili odmah skuvana i tek nakon kuvanja ponovo zamrznuta. 

Otapanje

M

og perioda nemojte dodavati drugu hranu da se zamrzne.
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Svakodnevna upotreba

 Dodatna oprema:

Rastavljanje donje fioke 

1. I
2. Podignite prednji deo fioke.  
3.Izvucite donju fioku. 

Korisni saveti 

Saveti za zamrzavanje

    
 uvijte hranu u aluminijumsku ili polietilensku foliju i uveri

    temperature ranije zamrznute hrane; 
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Svakodnevna upotreba

S
Da

S
Da biste postigli najbolje performanse:

opite ili umotajte hranu ukoliko ima jaki miris

S
Korisni saveti:

-dva. 

a to namenjenu fioku. 

kako bi se 

Radi energetske efikasnosti, sve fioke, kutije i  police, moraju 

Oprez!  od elekt

ad.

a primer limunov sok ili sok 
od

dstva. 

enj



18

Svakodnevna upotreba

Zamena sijalice
iste zamenili sijalicu kontaktirajte

R
Oprez! P  kabl za napajanje. 
otkloniti kvar koji nije naveden u ovom uputstvu.

V ! Prilikom normalne upotrebe shladnog sredstva). 

Problem M R

U

Regulator temperature je 
postavljen na najhladnije

Podesite regulator na drugu postavku 
.

G
je oslabio

P

O P
potrebno.

U spravna Glavni kvarovi moraju biti 
.

previse hladi 
T ena na Podesite regulator temperature 

privremeno na vi e temperature.

Hrana je previ e topla.

Temperatura nije adekvatno Molimo pogledajte odeljak
P
temperature.

V D amo
koliko je neophodno.

V tople hrane je

prethodna 24 sata.

Podesite regulator temperature 
privremeno na n temperature.

U Molimo pogledajte odeljak 
Instalacija i

Stalno gomilanje 
mraza na vratima V .

P
vratima koji cure fenom za kosu 
( ).
Istovremeno oblikuje zaptivku na
vratima rukom da je vratite u 
prvobitni oblik.

N

U . P .

U aj dodiruje zid ili druge 
predmete. B .

Sastavni deo, na pr. cev, sa

dodiruje zid ili drugi deo 
U
taj deo.

Voda je na podu Otvor za odvod vode je blokiran. P i
.

Delovi sa strane su 
vreli.

To je normalno. Toplotna 
razmena obavlja se unutar 
panela.

Koristite rukavice da biste dodirivali 

Ukoliko se kvar ponovo javi, kontaktirajte Servisni centar.
Ovi podaci neophodni su da vam brzo i ispravno pomognu. Pogledajte neophodne podatke ovde, uporedite ih sa 



HRV

NF3200W  / NF3200IX

UPUTE ZA UPORABU HLADNJAK SA ZAMRZIVA EM

NO FROST





Sigurnosne informacije

1

Sigurnost djece i osoba sa smanjenim sposobnostima

Djeci u dobi od 3 do 8 godina dopu teno je da pune i prazne rashladne 
ure aje.

UPOZORENJE! 

UPOZORENJE! 

UPOZORENJE! 



Sigurnosne informacije

2

UPOZORENJE! 

UPOZORENJE! Ne dodirivati arulju ukoliko je dugo uklju ena jer mo e
biti jako vru a. 1 )

UPOZORENJE! 

UPOZORENJE! Nemojte postavljati vi e prenosnih uti nica na stra njoj
strani ure aja.

-

- Izbjegavajte otvorene plamenove i izvore paljenja

- 
- farme i sobe dostupne gostima u hotelima, motelima i drugim smje tajnim
  prostorijama;
- 
- 

UPOZORENJE! 

UPOZORENJE!

1 )

1)



Sigurnosne informacije

3

Ne uklanjajte i ne dodirujte stvari iz zamrziva a ukoliko su vam ruke 
   vla ne/mokre, jer mo e do i do ogrebotina na ko i ili ozeblina.

Svakodnevna uporaba

Ne stavljajte prehrambene proizvode izravno uz stra nju stijenku.
Jednom odmrznuta hrana ne smije se ponovno zamrzavati.1 )

1 )

1 )

Kocke leda mogu da dovedu do ozeblina ukoliko se koriste odmah po 
va enju iz ure aja.1 )

1) 
2) 



Sigurnosne informacije

4

Ukoliko je aparat za hla enje ostavljen prazan na du i period,
isklju ite ga, odmrznite, o istite, osu ite i ostavite vrata otvorena da
sprije ite razvoj plijesni u ure aju.

Nemojte 

1 )

2 )

Postavljanje
Va no! 

Osigurajte dovoljan protok zraka oko ure aja kako ne bi do lo do
pregrijavanja. Kako biste osigurali dovoljno zraka, slijedite odgovaraju e
upute za postavljanje.

Servisiranje
Svaki elektri ni zahvat koji zahtijeva servisiranje ure aja mora obaviti

kvalificirani elektri ar ili stru na osoba.

cirkuliranje zraka;
Uvjerite se da hrana ne dodiruje zidove odjeljaka;

1)
2)



Sigurnosne informacije

5

ojte otvarati vrata;

Za tita 

  
mogu se reciklirati.

Simbol na proizvodu ili njegovoj ambala i ozna ava da se proizvod 
ne smije tretirati kao ku ni otpad. Umjesto toga, proizvod treba 
zbrinuti u odgovaraju em centru za recikliranje elektroni ke i 

elektri ne opreme. Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda poma ete u 
sprje avanju mogu ih negativnih posljedica za okoli  i ljudsko zdravlje, koje bi 
ina e moglo biti ugro eno neprikladnim zbrinjavanjem ovog proizvoda. Za 
detaljnije informacije o recikliranju ovog ure aja obratite se odgovaraju oj
lokalnoj ustanovi, slu bi za zbrinjavanje ku nog otpada ili trgovini u kojoj ste 
kupili ure aj.

Materijali sa simbolom    

1. I
2.

UPOZORENJE! Tijekom kori tenja, servisiranja i zbrinjavanja 
ure aja obratite pa nju na simbol sli an ovom lijevo, koji se 
nalazi na stra njoj strani ure aja (stra nja plo a ili kompresor) 
ute ili naran aste boje.
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LED svjetlo

Gumb za

regulaciju

temperature

Police

Pregrade

Poklopac
odjeljka za

Odjeljak za

Ladice

:

Police
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Postavljanje

Prostorni zahtjevi

Pozicioniranje

Za rash
- Ispod normalne temperature: ovaj rashladni ure aj namijenjen je za kori tenje na sobnoj temperaturi u rasponu od 10
°C do 32 °C (SN);
- Normalna temperatura: ovaj rashladni ure aj namijenjen je za kori tenje na sobnoj temperaturi u rasponu od 16 °C
do 32 °C (N);
- Ispod tropske temperature: ovaj ure aj za hla enje namijenjen je za kori tenje na sobnoj temperaturi u rasponu od 16 
°C do 38 °C (ST);
- Tropska temperatura: Ovaj rashladni ure aj namijenjen je za kori tenje na sobnoj temperaturi od 16 °C do 43 °C (T);

Upozorenje! 
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Postavljanje

Promjenljiva strana postavljanja vrata
Prije ugradnje vrata s druge strane, pripremite sljede e alate i materijale: plosnati odvija , kri ni odvija ,
imbus klju  i dijelove koje ete prona i u polietilenskoj vre ici:

 x 1  x 1        donjih vrata  x 1

1.
Zatim podignite g

2. Uklonite gornji lijevi poklopac vijka.
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 Postavljanje

3. 

4.

1 2

6. Postavite donju arku ispod na hladnjak kao to je prikazano dolje, okre ite no ice za pode avanje, provjerite je li u 
vodoravnom polo aju.
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Postavljanje

7. Uklonite originalne pomo ne pri vr iva e s gornjih i donjih vrata, zatim ugradite pri vr iva e iz unutarnje vre ice
(s uputama za uporabu) na suprotnoj strani.



9. Vratite gornja vrata. Provjerite jesu li vrata poravnata vodoravno i okomito tako da je brtva zatvorena sa svih 
strana prije kona nog zatezanja gornje arke. Zatim preokrenite gornju arku i pri vrstite je na vrh jedinice, zatim 
pri vrstite poklopac arke (u dodatnoj vre ici) pomo u odvija a.

11
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Postavljanje

)

Prostorni zahtjevi
Ostavite dovoljno prostora za otvaranje vrata.

Niveliranje

.

pravilno postavljeni.

- Smanjite

1100

5

     

    
    1 5°
1135
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1. je temperature 

 (OFF), COLD, COLDER i
COLDEST, COLD je najto  je najhladnija.

2.

 K  postavljen prema ,  Suprotno tome,

temperatura u zamrziv     .
  .

 i postaviti

       .
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3.

Preporu ene postavke temperature 

Temperatura

okoline

Odjeljak Odjeljak

Ljetnja

iznad 38

Postaviti    
na

Postaviti na colder-
coldest

Normalna Postaviti    
na

Postaviti na colder

Zimska

ispod 16
Postaviti    

na

Postaviti na
colder~coldest

Gore navedene informacije daju korisnicima prepo

 Zimi ili pri temperaturi ispod 16      i hladno.

,  i coldest 
je na primjer brzo zamrzavanje ili pravljenje leda) i  trebate je vratiti nakon to se posebne 
potrebe obave.
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Svakodnevna uporaba

Prva uporaba

P

!

Svakodnevna uporaba

Vrsta hrane

Vrata ili podesive 
pregrade u vratima

Hrana sa prirodnim konzervansima, k

Ne stavljajte kvarljivu hranu.

Ladica za salatu

, treba stavljati odvojeno u odeljak za 
.

emojte stavljati banane, crni luk, krompir, beli luk.

 srednja izvodi, jaja

 gornja H jela, mesni
proizvodi, ostaci hrane.

D i ribu
Srednja ladica/polica z

Gornja ladica/polica  

Važna bilješka!

Otapanje

 nemojte dodavati drugu hranu za zamrzavanje.
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Svakodnevna uporaba

 Dodatna oprema: 

Rastavljanje donje ladice

  Korisni savjeti

Savjeti za zamrzavanje

 zamotajte hranu u aluminijsku ili polietilensku foliju i provjerite jesu li
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Svakodnevna upotreba

S
Da

S
Da biste postigli najbolje performanse:

e ili zamotajte hranu ako ima jaki miris

S
Korisni savjeti:

a to predvi eni ladicu.

kako bi se 

Zbog energetske u inkovitosti, sve ladice, kutije i police, moraju 

Oprez!
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Svakodnevna uporaba

Zamjena žarulje
 obratite se

Rj
Oprez! P  kabel za napajanje. 
otkloniti kvar koji nije naveden u ovim uputama.

V ! Tijekom normalne uporabe shladnog sredstva).

Problem M Rj

U

Regulator temperature je 
postavljen na najhladnije

Podesite regulator na drugu postavku 
.

G
je oslabio

Spojite

O P
potrebno.

U spravna Glavne kvarove mora otkloniti 
.

previse hladi 
T
na

Podesite regulator temperature 
privremeno na vi e temperature.

Hrana je prevru a.

Temperatura nije pravilno Pogledajte odjeljak
P
temperature.

V D amo
koliko je neophodno.

V tople hrane je

prethodna 24 sata.

Privremeno postavite regulator 
temperature na ni e temperature.

U Pogledajte odjeljak Instalacija i 

Konstantno nakupljanje
mraza na vratima V .

P
vratima koji cure su ilom za kosu
( ).
Istodobno ru no oblikujte brtvu na
vratima kako biste joj vratili 
izvorni oblik.

N

U . P .

U aj dodiruje zid ili druge
predmete. L

Sastavni dio, npr. cijev, sa

dodiruje zid ili drugi dio
ko je potrebno, pa ljivo pomaknite 

dio.

Voda je na podu Otvor za odvod vode je za epljen. P i
.

Dijelovi sa strane su
vru i.

To je normalno. Toplinska
razmjena odvija se unutar
panela.

Za rukovanje ure ajem koristite 
rukavice.

ko se kvar ponovo javi, obratite se Servisnom centru.
Ovi podaci su neophodni kako bi vam pomogli brzo i ispravno. Ovdje pogledajte potrebne podatke, usporedite ih 
s naj e im problemima iz tablice.



SVN

NF3200W  / NF3200IX

NAVODILA ZA UPORABO HLADILNIK Z ZAMRZOVALNIKOM

NO FROST





Varnostne informacije

1

Da bi zagotovili varno in pravilno uporabo aparata, pred uporabo 
asveti i

 uporabo, je pomembno, da so vse 
osebe, ki uporabljajo aparat seznanjene s temi navodili. Shranite ta 
navodila, tako da bodo na voljo, v kolikor jih nov uporabnik potrebuje. 
Zaradi osebne varnost
hranite ta na vodila, saj proizvajalec do nastalo 

 navodil. 

d 8 let, oz. osebe z
lesnimi, zaznavnimi ali umskimi sposobnostmi oz. 

p vendar le pod nadzorom in ob 
navodilih osebe, ki je odgovorna za njihovo var pod
nadzorom ali so prejele navodila za varno uporabo naprave in razumejo

vpletena tveganja.
Otrokom starosti od 3 do 8 let je dovoljeno napolniti in izprazniti

hladilne naprave.
Otroke je potrebno nadzorovati, da se ne bi igrali z aparatom.

naprave ne smejo opravljati

Obstaja

zato, da se otroci ne bi ujeli v aparat oz. da ne bi 
udara. 

 aparat z magnetnim ali
mehanskih zapahom, ta 

 aparat postane smrtna past 
za otroke.
S  varnost

OPOZORILO! Ventila  naprave ali v obdani 

OPOZORILO! Ne uporabljajte mehanskih a
evanje odtajanja, razen tistih, 

OPOZORILO! Paz  hladilnega sredstva. 



Varnostne informacije

2

 OPOZORILO! Ne up  znotraj 
oddelkov za h  aparate katerih uporabo 

 OPOZORILO! 
1 )

 OPOZORILO! Pri n napajalni 

 OPOZORILO! Na z enosnih 

Ne hranite vnetljivih sno  pogonskim plinom v
aparatu. 

Hladilno sredstvo izobutan (R-600a) v tokokrogu aparata, je okolju
prijazen naravni plin, vendar je kljub temu vnetljiv. 

nobena od
komponent hladilnega tokokroga ni

- 
- Dobro prezra t 
Prilagajanje specifikac aparata je

neva

Ta aparat je namenjen kot je:
- osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih 
okoljih, 
- kmetije in stranke v hotelih in drugih podobnih stanovanjskih okoljih, 
- hostlih, motelih, 
- menzah in podobnih veleprodajah. 

 OPOZORILO! Kakr
apajalni kabel, kompresor itn.) mora opraviti po

ali ustrezno usposobljeno osebje. 

 OPOZORILO!  ki jo dobite skupaj z aparatom 
namenjena samo uporabi s to vrsto aparata. ni 

primerna za razsvetljavo v gospodinjstvu. 1 )

1)



Varnostne informacije

3

di po namestitvi zlahka dostopen.

lahko pride do el. udara 

Pri premikanju je potrebno biti izjemno pozoren.
lnega oddelka se ne dotikajte z mokrimi rokami, saj lahko

pride do omrzlin oz. ran na rokah.

obdobja.
Vsakodnevna uporaba

aparata.
k ob zadnjo steno v notranjosti aparata.

Zamrznjene hrane po odmrzovanju ne smete ponovno zamrzovati.1 )

ila hranite v skladu z navodili proizvajalca.1 )

la proizvajalca glede hranjenja aparatov je potrebno
navodila.

hranite v zamrzovalnem oddelku, saj lahko tlak
1 )

jemanju iz zamrzovalnika.1 )

do kontaminacije hrane, prosimo 
 znatno pove

temperaturo v hladilniku.

kanale.
 48 ur, izperite vodno

od 5 dni.
in ribo hranite v primernih posodah, tako da ne pride v stik z

 z dvema zvezdicama so primerni za hranjenje vnaprej
 sladoleda in ledenih kock.

1) e aparat ima zamrzovalni oddelek.
2) e aparat ima hladilni oddelek. 



Varnostne informacije

4

ma, in tremi zvezdicami niso primerni za
zamr

 ga izklopite, odtalite,
 vrata priprta, da v aparatu ne bi nastajala 

plesen. 
Vz evanje in enje

napajanja. 

Ne upo odstranjevanje ledenih oblog.
strgalo.1 )

Redno preverjajte 
V kolikor j na

dnu aparata nabirala voda.2 )

Namestitev
Pomembno! Pri pri  sledite 
navodila iz ustreznega poglavja navodil. 

ajalcu, v takem primeru pa prav tako
 4 ur, da bi se olje steklo

nazaj v kompresor. 
ate zagotoviti ustrezen prostor za kr

 pregrevanja. Glede zagotovitve ustreznega 

 naj zadnja stran aparata gleda 
dotikanja komponent (kompresor, kondenzator) t

 dostopna tudi po namestitvi
aparata. 
Popravilo

 komponent, sme opraviti
 oz. ustrezno usposobljeno osebje. 

n serviser, z originalnimi
rezervnimi deli. 

V  energijo
V hladilnik ne vstavljajte v ;

 d
zraka; 

P ne dotikajo zadnje strani hladilnega oz.
zamrzovalnega oddelka;
1) e aparat ima zamrzovalni oddelek.
2) e aparat ima hladilni oddelek. 
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Varnostne informacije

 odpirajte vrat;
Ne odpirajte vrat prepogosto;

 na termostatu;
evanje z energijo, vse predale, police itn. postavite na

ita okolja 
Aparat ne vsebu  plast, bodisi v 

izolacijskih materialih, bodisi v hladilnem sredstvu. Aparata ne smete 
odlagati kot navaden gospodinjski odpad. Izolacijska pena vsebuje 
vnetljive pline: aparat je potrebno odlagati v skladu s predpisi, o katerih 
se lahko pozanimate pri krajevnih obl
hladilnega tokokroga, posebej toplotnega izmenjevalca. 

Surovine  simbolom so primerne za
recikliranje.

Ta oznaka pomeni, da tega izdelka ne gre odlagati kot navaden 
gospod lja in 

 vas prosimo da odgovorno odlagate to 
vrsto izdelka in pripomorete ponovni uporabi surovin. Pri 
odlaganju uporabite  vam na voljo 
oz. se obrnite na prodajalca, kjer ste izdelek kupili.  

E materiali

Materiali z simbolom  so primereni za recikliranje. E
ustrezne kontejnerje za recikliranje. 

Odlaganje odpadnega izdelka 

1. I  napajalni kabel iz  v
2.  in ga odvrzite v smeti.

OPOZORILO! Med uporabo, pri popravilu in pri odlaganju 
odpadne naprave, prosimo bodite pozorni na zgornjo oznako, ki
se nahaja na zadnji st  kompresor) 

osti. V ceveh hladilnega tokokroga in v 
kompresorju se nahajajo vnetljive snovi. dlje od virov 
odprtega ognja in 
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Splošni izgled izdelka

LED 

Gumb za 
regulacijo 
temperature

Police 
hladilnika 

Vratni 
predali 
hladilnika

Pokrov 
predala za 
sadje in
zelenjavo 
Predal za 
sadje in 
zelenjavo

Predali
zamrzovalnika

Nogice 

Opomba: Zgornja slika je samo za ilustracijo. Dejanski aparat se lahko nekoliko razlikuje. 

Police
zamrzovalnika
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Prostorni zahtevi 

prostor, kjer ni  neposredne izpostavljenosti so i;
berite prostor, kjer bo dovolj prostora za odpiranje vrat hladi lnika;
berite prostor, kjer so tla vodoravna;

Z
Pri nastavitvi naprave zagotovite z vseh strani. T

Zgotovite najmanj 50 mm potrditve od zadaj, levo in desno.
Aparat ni namenjen za vgradnjo.

Po
Postavite aparat na mesto, kjer bo temperatura okolja ustrezala podnebnemu razredu navedenemu na 
napisni tablici: 
- 
- 
- 
- 

Mesto namestitve 
Aparat je potrebno postaviti dlje od virov toplote kot so radiat svetloba itn. 

obratovanja, v primeru da je 
aparat postavljen pod omarico, aparata in omarico 100 mm. Najbolje pa je, 

uravnavanje na dnu sprednje strani aparata.

Pozor!
pomeni, 

Uverite 
navedene na napisni tablici aparata ustrezajo tist Aparat

ozemljitev, v skladu z veljavnimi predpisi.

navodil. Aparat je skladen z direktivami Evropskega Sveta (EEC).
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   Namestitev

Sprememba orijentacije vrat
Pred spremembo orijentacije vrat, 

 x 1 Levo pomagalo za zapiranje zgornjih vrat x 1  Levo pomagalo za zapiranje spodnjih vrat x 1

1. nato pa
Nato dvignite go, da . 

2. Odstranite pokrov vijaka zgoraj levo.
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 Namestitev

3. Snemite zgornja vrata, odvijte vijake srednj ter snemite spodnja vrata.

4. adilnik, odstranite nastavljive 
odvijte nastavljive noge, kot je spodaj, nato pa 

odvijte 

5.

1 2

6. Namestite s , privijte nastavljive noge ter preverite, da so vodoravno
poravnane. 
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Namestitev

7.

8. .



9. o poravnana, tako da se 
tesnila 
vrh 

10. Pritrdite pokrov vijaka.

11
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Namestitev

Namestitev zunanjega ro )

Prostorske zahteve
Zagotovite dovolj prostora za odpiranje vrat.

Uravnavanje aparata

ednji  
strani aparata. 

magnetna tesnila.

-

1100

5

     

    
    1 5°
1135
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Nadzorna plo

1. Nastavitev temperature hladilnika
Regulator za nastavitev temperature

Gumb v hladilnem delu se uporablja za nastavitev temperature v hladilniku.

dpirate vrata.

2. Nastavitev temperature zamrzovalnika

Drsnik za nastavitev temperature zamrzovalnika

Ta drsnik v hladilnem delu se uporablja za nastavitev temperature zamrzovalnika.

Ko je drsnik nastavljen na , bo temperatura v zamrzovalniku ja. Nasprotno pa bodo

t  je drsnik nastavljen na .
Srednji  drsnika   .

e  zamrzovalniku, lahko gumb nastavite na najhl  in drsnik na .
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Nadzorna plo

3.Prip  za nastavitev temperature 

nastavitev temperature 

Temperatura

okolja

Zamrzovalni 
oddelek

Hladilni 
oddelek

Poletje

nad 38

Nastavite    
na

Nastavite na
colder-coldest

Nastavite    
na

Nastavite na colder

Zima

pod 16
Nastavite    

na

Nastavite na
colder~coldest

 Zgoraj navedene informacije so prip

 Pozimi ali ko je temperatura pod 16 , naj se uporabniki izogibajo nastavljanju in cold.

in coldest samo za posebne potrebe (kot je hitro 

zamrzovanje ali izdelava ledu) in je treba vrniti po izpolnitvi posebnih potreb.
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Vsakodnevna uporaba

Prva uporaba
njosti 

milom, 

Pomembno!

Vsakodnevna uporaba

Oddelek aparata Vrsta 

Predali v vratih
sladkarije.

Predal za sadje in zelenjavo
predalu.
V , krompirj .

Srednja polica hladilnega
oddelka

izdelki, jajca

Vrhnja polica hladilnega
oddelka

Hrana, ki jo ni potrebno pripravljati, npr. vnaprej pripravljeni 
obroki, delikatesa, ostanki obeda.  

Predali zamrzovalnika
Spodnji predal meso, riba

Srednji predal zamrznjena zelenjava, pomfrit

Zgodnji predal sladoled, zamrznjeno sadje, zamrznjena
peciva

Hranjenje 
Pri prvem zagonu al

Pomembno!

po pripravi. 

Taljenje
lahko pred uporabo odtalite v hladilnem oddelku ali na sobni 

trajalo. 

Zamrzo
Zamrzovalni oddelek 

 napisni tablici aparata.

zamrzovalnik. 
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Vsakodnevna uporaba

 Oprema: P

Vstavljanje vratnih predalov 

remaknili vratne 

Razstavite spodnji predal 

2. Dvignite sprednji del predala. 
3. Izvlecite spodnji predal.

Koristni nasveti 

Nasveti za zamrzovanje

24 urah, je navedena na napisni tablici aparata. 
4 

 lahko hitro in popolnoma zamrznejo in da kasneje lahko 
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Vsakodnevna uporaba

 hladilniku 

Nasveti za uporabo hladilnega oddelka
Koristni nasveti:

 zelenjavo.

na katerokoli polico.

tavite jih na predale v vratih.

.
 biti v

hladilniku.

enje

Pozor!

povz

Pomembno!

Pazite, da te snovi ne pridejo v stik z deli aparata.

dvijte varovalko.

vil 
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Vsakodnevna uporaba 

Men ice
D. Za  obrnite na ustrezno

Pozor!

Pomembno!

hladilnega sredstva)

zrok

Aparat ne obratuje.

Regulator temperature je 
o

nastavitev

Nastavite regulator na drugo 
nastavitev v napravi.

vstavljen. vstavljen.

Varovalka je pregorela ali je
pokvarjena.

Preverite in po potrebi menjajte
varovalko.

pokvarjena.

hladi
Temperatura je nastavljena 
na prenizko nastavitev temperaturo.

ohlajena.

Temperatura v aparatu ni 
ustrezno nastavljena.

Vrata naj bodo odprta le kolikor 
je nujno potrebno.

V aparat ste v zadnjih 24 urah eraturo na

Aparat stoji ob viru toplote.
Namestitev.

Z
ledu na tesnilih vrat Tesnilo vrat ne tesni dobro.

Previdno segrejte dele tesnila, ki

(na hla
oblikujte segreto tesnilo tako, da
se ustrezno prilega.

Aparat ne stoji vodoravno.

Aparat se dotika zidu ali drugih
predmetov. Nekoliko ga odmaknite.

Del aparata, npr. cev, na 
hrbtni strani, se dotika 
drugega dela aparata ali zidu.

Po potrebi, previdno upognite

Na tleh je voda. Odprtina za odcejanje vode je 
.

Glejte enje in
vanje.

Stranska vodila so 
.

To je normalno. Deli za
izmenjavo toplote so ob
straneh.

Vzemite rokavice, da se
dotaknete stranic.

z napisne tablice.  
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compartimientos del refrigerador tipo de comida

del refrigerador
 

í.
mermelada, el zumo, la bebida, el condimento.
Comida con conservante natural, por ejemplo, la 

 (cajón para ensaladas)
Cajón para verduras

verduras.
colocadas por separado en el cajón para 
Las frutas, hierbas y verduras se deben 

No almacene plátanos, cebollas, patatas, ajos en el refrigerador.

Cajón/estante medio producto diario, huevos

Cajón/estante superior
listos para comer, embutidos, sobras.

limentos que no necesitan cocinar, como alimentos 

Cajón/estante inferior

comida asada congelada.
Cajón / estante superior para helado, fruta congelada y 
patatas fritas. 
Cajón / estante intermedio para verduras congeladas y 
Cajón / estante inferior para carne cruda, pollo y pescado. 

 para almacenar a largo plazo.
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Informações de segurança

Para sua segurança e para garantir o uso adequado, 
antes de instalar e usar o aparelho pela primeira vez, 
leia atentamente este manual do utilizador, incluindo 
conselhos e avisos. Para evitar erros e acidentes 
desnecessários, é importante certificar-se de que todos 
os que usam o aparelho estejam completamente 
familiarizados com os seus recursos de operação e 
segurança. Guarde estas instruções e certifique-se de 
que elas permanecem com o aparelho, se ele for movido 
ou vendido, para que todos que o utilizem durante toda a 
sua vida sejam devidamente informados sobre o uso e a 
segurança do aparelho.
Para a segurança da vida e da propriedade, mantenha 
as precauções destas instruções de uso, pois o 
fabricante não é responsável pelos danos causados pela 
omissão.
Segurança de crianças e pessoas vulneráveis.

 Este aparelho pode ser usado por crianças a partir
dos 8 anos e pessoas com capacidades físicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de
experiência e conhecimento, se tiverem recebido
supervisão ou instruções sobre o uso do aparelho com
segurança e entenderem o perigo envolvido
Crianças de 3 a 8 anos de idade podem carregar e
descarregar este aparelho.
As crianças devem ser supervisionadas para garantir
que não brincam com o aparelho.
As crianças não devem efetuar a limpeza nem a
manutenção do utilizador a menos que tenham 8 anos
de idade ou mais e sejam supervisionadas.
Mantenha todos os recipientes longe das crianças.
Existe o risco de asfixia.
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Informações de segurança
Se estiver a eliminar o aparelho, retire a ficha da 
tomada, corte o cabo de ligação (o mais perto 
possível do aparelho) e retire a porta para evitar 
que as crianças sofram choques elétricos ao cair 
ou fechar.
Se este aparelho com vedações de porta 
magnéticas substituir um aparelho mais antigo 
que tenha um travão de mola (travão) na porta ou 
tampa, certifique-se de que a mola não possa ser 
usada antes de descartar o aparelho antigo. Isso 
evitará que se torne uma armadilha mortal para 
uma criança.

Segurança Geral
Mantenha as aberturas de ventilação, 

no armário do aparelho ou na estrutura embutida, 
desobstruídas.

Não utilize aparelhos mecânicos ou outros 
meios para acelerar o processo de descongelação além 
dos recomendados pelo fabricante.

Não danifique o circuito refrigerante.
Não use outros aparelhos elétricos 

(como os fabricantes de gelados) dentro de aparelhos 
de refrigeração, a menos que sejam aprovados para 
esse fim pelo fabricante.

Não toque na lâmpada se ela estiver 
ligada por um longo período de tempo, pois ela pode 
estar muito quente.1)

Ao colocar o aparelho, certifique-se de que 
o cabo de alimentação não esteja preso ou danificado.

Não coloque várias tomadas 
portáteis ou fornecedores de energia portáteis na 
parte de trás do aparelho.

1) Se houver uma luz no compartimento.
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Informações de segurança
Não armazene substâncias explosivas, como latas
de aerossol, com um propelente inflamável neste
aparelho.
O refrigerante de isobutano (R-600a) está contido
no circuito refrigerante do aparelho, um gás natural
com um alto nível de compatibilidade ambiental,
que, no entanto, é inflamável.
Durante o transporte e a instalação do aparelho,
certifique-se de que nenhum dos componentes do
circuito refrigerante está danificado.

- Esvaziar chamas abertas e fontes de ignição.
- ventile a sala em que o aparelho está localizado

É perigoso alterar especificações ou modificar este
produto de qualquer forma. Qualquer dano no cabo
pode causar curto- circuito, incêndio ou choque elétrico.
Este aparelho foi projetado para ser usado em aplicações
domésticas e similares, como
- áreas de cozinha em lojas, escritórios e outros
ambientes de trabalho;
- construir casas e clientes em hotéis, motéis e outros
ambientes residenciais;
- Ambientes de pequeno-almoço;
- Aplicações não comerciais e similares.

ADVERTÊNCIA! Qualquer componente elétrico 
(tomada, cabo de alimentação, compressor, etc.) 
deve ser substituído por um agente de serviço 
certificado ou pessoal de serviço qualificado.
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Informações de segurança
ADVERTÊNCIA! A lâmpada fornecida com este 
aparelho é uma "lâmpada de uso especial" que só 
pode ser utilizada com o aparelho fornecido. Esta 
"lâmpada de uso especial" não é utilizável para 
iluminação doméstica.1)

O cabo de alimentação não deve ser estendido. 
Certifique-se de que a ficha elétrica não é amassada 
ou danificada pela parte de trás do aparelho.
Uma ficha elétrica esmagada ou danificada pode 
sobreaquecer e causar um incêndio.
Certifique-se de que pode ligar-se à ficha elétrica do 
aparelho.
Não puxe o cabo de rede.
Se a tomada estiver solta, não insira a ficha elétrica. Existe 
o risco de choque elétrico ou incêndio. Não deve operar o
aparelho sem a lâmpada.
Este aparelho é pesado. É preciso ter cuidado ao movê-
lo. Não remova ou toque nos itens no compartimento do
congelador se as suas mãos estiverem húmidas ou
molhadas, pois isso pode causar escoriações na pele ou
queimaduras por congelamento.
Evite a exposição prolongada do aparelho à luz solar

direta.
á

Não aqueça as peças de plástico do aparelho.
Não coloque produtos alimentares diretamente contra
a parede do fundo.
Os alimentos congelados não devem voltar a ser
congelados depois de descongelados.

1) Se houver uma luz no compartimento.
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Informações de segurança

1) Se existir um compartimento de congelação.
2) Se existir um compartimento de armazenamento de alimentos frescos.

Armazene os alimentos congelados pré-
embalados de acordo com as instruções do
fabricante de alimentos congelados.
As recomendações de armazenamento dos
fabricantes de eletrodomésticos devem ser seguidas
rigorosamente. Consulte as instruções pertinentes.
Não coloque refrigerantes com gás no compartimento
do congelador, pois isso cria pressão no recipiente, o
que poderia fazer com que explodisse e danificasse o
aparelho.1)

Os postes de gelo podem causar queimaduras por
congelamento se consumidos diretamente do
aparelho.1) Para evitar a contaminação dos alimentos,
respeite as seguintes instruções
Abrir a porta por períodos prolongados pode causar
um aumento significativo da temperatura nos
compartimentos do aparelho.
Limpe regularmente as superfícies que possam entrar
em contacto com alimentos e sistemas de drenagem
acessíveis.
Limpe os reservatórios de água se eles não foram
usados durante 48 h; Lave o sistema de água ligado
a uma fonte de água se não houver água durante 5
dias.
Armazene a carne crua e o peixe em recipientes
adequados no frigorífico para que não entrem em
contacto com outros alimentos ou derramem sobre eles.
Os compartimentos de alimentos congelados de duas
estrelas (se presentes no aparelho) são adequados
para armazenar alimentos pré-congelados,
armazenar ou fazer gelados e fazer cubos de gelo.
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Informações de segurança

1) Se existir um compartimento de congelação.
2) Se existir um compartimento de armazenamento de alimentos frescos.

Os compartimentos de uma, duas e três estrelas
(se existirem no aparelho) não são adequados
para congelar alimentos frescos.
Se o aparelho for deixado vazio por longos períodos
de tempo, desligue, descongele, limpe, seque e deixe
a porta aberta para evitar que se desenvolva bolor
dentro do aparelho.

Antes da manutenção, desligue o aparelho e
desligue a tomada da corrente.
Não limpe o aparelho com objetos de metal.
Não use objetos pontiagudos para remover o gelo do
aparelho. Use um raspador de plástico.1)
Examine regularmente o dreno no frigorífico para
água descongelada. Se necessário, limpe o dreno.
Se o dreno estiver bloqueado, a água acumular-se-á 
na parte inferior do aparelho.2)

INSTALAÇÃO
Importante! Para a ligação elétrica, siga 
cuidadosamente as instruções dadas em parágrafos
específicos.

Desembale o aparelho e verifique se há danos.
Não ligue o aparelho se estiver danificado. Relate
possíveis danos imediatamente ao local onde o
comprou. Nesse caso, guarde a embalagem.

É aconselhável esperar pelo menos quatro horas antes
de ligar o aparelho para permitir que o óleo volte ao
compressor.
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INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA 
Deve haver circulação de ar adequada ao redor 
do aparelho, pois isso não leva ao 
sobreaquecimento. Para obter ventilação 
suficiente, siga as instruções relevantes para a 
instalação.

 Sempre que possível, os separadores do produto 
devem estar contra uma parede para evitar tocar 
ou prender as partes quentes (compressor, 
condensador) para evitar possíveis queimaduras.

 O aparelho não deve estar localizado perto de 
radiadores ou fogões.

 Certifique-se de que a tomada elétrica possa 
ser acedida após a instalação do aparelho.

Serviço
Qualquer trabalho elétrico necessário para executar
o serviço técnico do aparelho deve ser realizado por 
um eletricista qualificado ou por uma pessoa 
competente.

 Este produto deve ser reparado por um centro de 
serviço autorizado e só devem ser usadas peças 
sobressalentes originais.

Poupança de energia
 Não coloque alimentos quentes no aparelho;
 Não coloque alimentos juntos, pois isso impede que 

o ar circule;
 Certifique-se de que os alimentos não toquem a parte 

de trás do(s) compartimento(s);
 Se a eletricidade se desligar, não abra a(s) porta(s);
 Não abra a(s) porta(s) com frequência;
 Não mantenha as portas abertas por longos 

períodos de tempo;
 Não coloque o termostato a temperaturas muito 

altas; 
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INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA 

Proteção Ambiental
Este aparelho não contém gases que possam danificar 

a camada de ozono, nem no seu circuito refrigerante nem 
nos materiais de isolamento. O aparelho não deve ser 
descartado juntamente com resíduos e lixo urbano.  
A espuma de isolamento contém gases inflamáveis: o 
aparelho deve ser eliminado de acordo com os
regulamentos do aparelho obtidos das autoridades locais. 
Evite danificar a unidade de refrigeração, especialmente o 
permutador de calor. Os materiais utilizados neste 
aparelho marcados com o símbolo        são recicláveis.

O símbolo no produto ou na embalagem indica que 
este produto não pode ser tratado como lixo 
doméstico. Em vez disso, ele deve ser levado ao 
ponto de recolha apropriado para a reciclagem de 
equipamentos elétricos e eletrónicos.

Ao garantir que este produto é descartado corretamente, 
ele ajudará a evitar possíveis consequências negativas 
para o meio ambiente e a saúde humana, que poderiam 
ser causadas pelo manuseio inadequado dos resíduos 
deste produto. Para obter informações mais detalhadas 
sobre como reciclar este produto, entre em contacto com 
a sua câmara municipal, o serviço de descarte de lixo 
doméstico ou a loja onde adquiriu o produto.
Materiais de embalagem
Os materiais com o símbolo são recicláveis. Descarte 
a embalagem num recipiente adequado para 
reciclagem.
Eliminação do aparelho.

Alguns acessórios, como gavetas, podem ser
removidos para obter um maior volume de 
armazenamento e menor consumo de energia.
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INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA

1. Desligue a tomada elétrica da corrente.
2. Corte o cabo de alimentação e descarte-o.

ADVERTÊNCIA! Durante a utilização, 
manutenção e eliminação do aparelho, preste 
atenção ao símbolo semelhante no lado esquerdo, 
que se encontra na parte de trás do aparelho (painel 
traseiro ou compressor). O dito símbolo será 
amarelo ou laranja.
É símbolo de aviso de risco de incêndio. Existem 
materiais inflamáveis nos tubos de refrigeração e do 
compressor.
Fique longe da fonte de fogo durante o uso, serviço 
e descarte.
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Nota: A ilustração acima é apenas uma referência. É provável que o 
aparelho real seja diferente. 

Termóstato e luz 

Comando de controlo 
da  temperatura 

Prateleiras do 
frigorífico

Tampa da gaveta de 
legumes

Compartimento para 

fruta e legumes

Gavetas do
congelador

Compartimentos 

10
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Instalação

Requisitos de espaço
Selecione um local sem exposição direta à luz solar;  
Selecione um local com espaço para que a porta possa abrir;
Selecione um local com uma superfície uniforme (ou quase nivelada); 
Deixe espaço suficiente para instalar o frigorífico numa superfície 
plana;  
Deixe espaço nas laterais, costas e topo ao instalar o aparelho. Isso 
ajudará a reduzir o consumo de energia e manterá as contas de 
eletricidade baixas.
Mantenha pelo menos 50 mm de espaço nos dois lados e nas 
costas. 
Este frigorífico não pode ser instalado de forma embutida

Colocação 
Instalação 
- clima tropical: este refrigerador é para a temperatura ambiente de 16 °C a 43 °C;
- clima subtropical: este refrigerador é para a temperatura ambiente de 16 °C a
38 °C;
- clima temperado: este refrigerador é para o ambiente com a temperatura de
16 °C a 32 °C;
- clima temperado intenso: este refrigerador é para a temperatura ambiente de
10°C a 32°C;
- para o frigorífico de acordo com a classe climática: na placa de classificação do
aparelho. Instalar este aparelho num local onde a temperatura ambiente
corresponda à classe climática indicada.

Localização

Instale o aparelho longe de fontes de calor, como radiadores, caldeiras, luz solar 
direta, etc. Certifique-se de que o ar possa circular livremente ao redor da parte 
traseira do aparelho. Para garantir o melhor desempenho, se o aparelho for 
colocado sob um móvel de parede suspenso, a distância mínima entre a parte 
superior do aparelho e o móvel de parede deve ser de, pelo menos, 100 mm. De 
preferência, no entanto, não coloque o aparelho por baixo de móveis de parede 
suspensos. Assegure um nivelamento preciso com um ou mais pés ajustáveis na 
base do aparelho. 

Atenção! Deve ser possível desligar o aparelho da fonte de alimentação; 
Portanto, a tomada deve ser facilmente acessível após a instalação. 

Ligação elétrica 
Antes de o ligar, certifique-se de que a tensão e a frequência da placa de 
identificação correspondem à alimentação elétrica doméstica. O aparelho deve ter 
uma ligação à terra. A tomada do cabo de alimentação tem um contacto para essa 
finalidade. Se a tomada elétrica doméstica não tiver uma ligação à terra, ligue o 
aparelho a outra tomada com ligação à terra com os regulamentos atuais, 
consultando um eletricista qualificado. O fabricante declina qualquer 
responsabilidade se as precauções de segurança acima não forem seguidas. Este 
aparelho está em conformidade com as diretivas C.E.E. 
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            INSTALAÇÃO 

Reversibilidade da porta
Antes de inverter a porta, por favor, prepare os seguintes materiais e ferramentas: uma chave de 
fendas plana, uma chave de fendas em estrela, uma chave inglesa e os componentes incluídos no 
saco de plástico:

Tampa da dobradiça 

da porta esquerda x 1 

Punho de bloqueio superior esquerdo x 1      Punho de bloqueio superior 
direito x 1

1. Desaparafuse a tampa superior da dobradiça e desenrosque a dobradiça superior. 
Depois levante a porta superior e coloque-a sobre uma almofada macia para evitar 
arranhões e danos.

  

              2. Desaparafuse o parafuso superior esquerdo.
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INSTALAÇÃO 

3. Retire a porta superior, remova o parafuso da dobradiça central com uma chave de fendas 
em estrela e retire a porta inferior. 

4. Coloque o frigorífico, retire os pés ajustáveis como abaixo, depois retire a dobradiça inferior 
com uma chave de fendas em estrela 

5. Ajuste o eixo da dobradiça superior e inferior para a posição oposta 

6. Instale a dobradiça inferior no frigorífico como abaixo, aparafuse nos pés reguláveis, assegure-
se de que a posição está alinhada. 
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7. Retire os fechos auxiliares originais da porta superior e inferior, depois instale os fechos
auxiliares do saco interno (com manuais de instruções) no lado oposto. 

8. Instale a porta inferior, ajuste e fixe a dobradiça central no aparelho.
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9. Volte a colocar a porta superior, certificando-se de que a porta está alinhada horizontal e 
verticalmente com o aparelho para garantir que a junta da porta veda o aparelho firmemente
antes de apertar a dobradiça superior. Depois, imobilize a dobradiça da parte superior e 
aparafuse-a ao topo da unidade e depois fixe a tampa da dobradiça (no saco de acessórios) 
pelo parafuso.

10. Fixe a tampa do parafuso.
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Instalação 

Instalar a pega da porta externa (se a pega externa existir)

Requisitos de espaço 
- Manter espaço suficiente para abrir a porta.

COLOCAR O APARELHO NA HORIZONTAL 
Para este propósito ajuste os dois pés niveladores na frente do aparelho.

Se o aparelho não estiver na horizontal, as portas e o magnético calibrador 
do vedante não ficam bem colocados.

- Encurtar

1100

5

     

    
    1 5°
1135

16



Painel de controlo 
1. Ajuste da temperatura do compartimento frigorífico
Botão de regulação da temperatura do frigorífico

- O botão no compartimento frigorífico é utilizado para ajustar a temperatura do
compartimento frigorífico.
- A temperatura interna é controlada por um sensor. Existem 4 configurações:
OFF, COLD, COLDER e COLDEST. COLD é o ajuste mais quente e COLDEST 
é o ajuste mais frio.
- O aparelho pode não funcionar à temperatura adequada se estiver
particularmente quente ou se abrir a porta frequentemente.
- Nem o frigorífico nem o compartimento de congelação funcionarão quando o
ajuste estiver em OFF.

2. Ajuste da temperatura do compartimento de congelação
Controlo deslizante de ajuste de temperatura do congelador.                            
CONTROLO DO CONGELADOR

- Este controlo deslizante no compartimento do frigorífico é utilizado para ajustar
a temperatura do compartimento de congelação.
- Quando o controlo deslizante está posicionado na posição , a temperatura
no compartimento do congelador será mais elevada. Inversamente, a
temperatura no compartimento de congelação será mais baixa se o cursor for
movido para
- Recomenda-se a posição intermédia do controlo deslizante para
uma utilização normal.
- Para obter a temperatura mais baixa no compartimento do congelador, pode
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ajustar o botão de ajuste para o ponto mais frio e ajustar o controlo de
deslizamento para

Painel de controlo

Recomendação do ajuste da temperatura

- A informação acima é para recomendação aos utilizadores sobre a
configuração da temperatura.
- No Inverno ou em temperaturas inferiores a 16 °C, os utilizadores devem evitar
o ajuste para    e cold.
- Para poupar energia, o   e a configuração de coldest só se aplica a 
necessidades especiais.
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Primeiro uso 
Limpar o interior 
Antes de usar o aparelho pela primeira vez, lave o interior e todos os acessórios 
internos com água morna e pouco sabão neutro para eliminar o cheiro típico do 
produto novo. Então, seque completamente. 
Importante! Não use detergentes ou pós abrasivos, pois eles podem 
danificar o acabamento. 

Uso diário 
Coloque diferentes alimentos nos diferentes compartimentos correspondentes de
acordo com a seguinte tabela

Compartimento do frigorífico Tipo de alimento

A porta ou prateleiras do frigorífico
- Alimentos com conservantes naturais,

como marmeladas, sumos, bebidas,
condimentos.

- Não armazenar aqui alimentos perecíveis

Gaveta para legumes 
(compartimento para salada)

- As frutas, ervas e legumes devem ser
colocados separados no compartimento
para legumes.
- Não armazenar bananas, cebolas,
batatas ou alhos no frigorífico.

Gaveta/ prateleira média Produtos lácteos, ovos

Gaveta/ prateleira superior
Alimentos que não necessitam de 
cozedura, tal como alimentos prontos 
para comer, enchidos, sobras

Gaveta/ prateleira inferior

- Alimentos para armazenar a longo prazo
- Compartimento/ prateleira inferior para
carne crua, aves, peixe
- Compartimento/ prateleira intermédio
para legumes congelados, batatas fritas
- Compartimento/ prateleira superior para
gelados, fruta congelada, produtos de
panificação congelados

Congelar alimentos frescos 
o O compartimento do congelador é adequado para congelar alimentos

frescos e manter alimentos congelados e ultracongelados durante um
longo período de tempo.

o Coloque os alimentos frescos que vai congelar na parte inferior do
compartimento.

o A quantidade máxima de alimentos que podem ser congelados em 24
horas está indicada na placa das características.

o O processo de congelamento dura 24 horas: não adicione alimentos para
congelar durante este período.
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Armazenamento de alimentos congelados 
Quando usa o aparelho pela primeira vez ou após um longo período de tempo sem 
o usar. Antes de colocar os alimentos no compartimento, deixe que o aparelho
funcione durante, pelo menos, 2 horas com as definições mais elevadas.
Importante! Em caso de descongelamento acidental, por exemplo, o tempo sem
fornecimento de energia excede o valor indicado na tabela de características
técnicas abaixo do tempo de subida, os alimentos descongelados devem ser
consumidos rapidamente ou cozidos imediatamente e depois ser congelados de
novo (depois de cozinhados).
Descongelamento 
Os alimentos congelados ou ultracongelados, antes de serem consumidos, podem ser 
descongelados no compartimento congelador ou à temperatura ambiente, 
dependendo do tempo disponível para isso. Pode até mesmo cozinhar as pequenas 
porções ainda congeladas diretamente do congelador. Neste caso, a cozedura vai 
demorar mais tempo. 

USO DIÁRIO 
Prateleiras com acessórios móveis 
A parede do frigorífico está equipada com uma série de 
corrediças para que as prateleiras possam ser posicionadas 
conforme desejado. 
Montagem das prateleiras das portas. 
Para limpar as prateleiras das portas, pode removê-las de 
acordo com o seguinte procedimento: 
Puxe a prateleira pouco a pouco na direção das setas até ficar 
livre, após a limpeza, volte a colocá-la no lugar. 
Desmontar a gaveta inferior 
1.Puxar a gaveta inferior para a posição da tampa.
2. Empurre as fivelas elásticas de ambos os lados da gaveta
inferior para cima.
3.Puxe a gaveta inferior para fora.

Truques e conselhos úteis
Sugestões para congelamento
Para que possa aproveitar ao máximo o processo de descongelamento,
incluímos a seguir algumas sugestões importantes:

A quantidade máxima de alimentos que podem ser congelados em 24 horas está
indicada na placa de características;
O processo de descongelação demora 24 horas. Não adicione mais alimentos
para congelar durante este período;
Congele apenas alimentos de alta qualidade, frescos e completamente limpos;
Prepare os alimentos em pequenas porções para que possam ser congelados
rápida e completamente e para que apenas a quantidade necessária possa ser
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Limpeza
Por razões higiénicas, o interior do aparelho, incluindo os acessórios interiores, deve ser 
limpo regularmente.

Precaução! O aparelho não pode ser ligado à rede durante a limpeza. Perigo 
de choque elétrico! Antes de limpar, desligue o aparelho e retire a ficha da rede 
elétrica, ou desligue ou interruptor ou o fusível. Nunca limpe o aparelho com 
um aparelho de limpeza a vapor. A humidade pode acumular-se nos 
componentes elétricos, perigo de choque elétrico! Os vapores quentes podem 
causar danos às peças de plástico. O aparelho deve estar seco antes de ser 
usado novamente.

Importante! Os óleos etéreos e solventes orgânicos podem atacar as partes 
plásticas, por exemplo, sumo de limão ou a forma do sumo da casca de laranja, 
ácido butírico, produtos de limpeza que contenham ácido acético.

Não permita que essas substâncias entrem em contacto com as peças do
aparelho.

Não use produtos de limpeza abrasivos.

Retire os alimentos do congelador. Guarde-os num local bem fresco e bem

coberto.

Desligue o aparelho e retire a ficha da rede elétrica ou desligue ou interruptor ou o

fusível.

Limpe o aparelho e os acessórios interiores com um pano e água morna. Após a

limpeza, limpe com água fresca e uma toalha seca.

Depois de tudo estar seco, volte a colocar o aparelho em funcionamento.
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Uso diário
Substituir a lâmpada 
A lâmpada interna é do tipo LED. Para a substituir, por favor, contacte um técnico qualificado. 

Solução de problemas 
Atenção! Antes de solucionar o problema, desligue a fonte de alimentação. 
Apenas um eletricista qualificado ou uma pessoa competente deve executar a 
solução de incidentes que não aparecem neste manual. 
Importante! Ocorre algum ruído durante o uso normal (compressor, circulação do 
frigorífico). 

Problema Possível causa Solução
O aparelho não 
funciona

A regulação da 
temperatura está 
configurada no mais frio

Coloque o sensor noutra regulação 
do interruptor.

A ficha do aparelho não 
está ligada ou está solta.

Ligue a tomada elétrica.

O fusível está queimado ou 
está com defeito.

Verifique o fusível e substitua-o, se 
necessário.

A tomada elétrica está com 
defeito.

Um eletricista precisará de reparar os 
problemas com a rede elétrica.

O aparelho congela 
ou arrefece demais.

A temperatura está muito 
fria ou o aparelho está a 
trabalhar na temperatura 
mais baixa.

Coloque o regulador de temperatura 
numa configuração mais quente
temporariamente.

Os alimentos não 
estão 
suficientemente 
congelados.

A temperatura não está
devidamente ajustada.

Por favor, consulte a secção das 
Configurações de Temperatura
Inicial.

A porta está aberta há 
muito tempo.

Abra a porta apenas pelo tempo que 
for necessário.

Foi colocada uma grande
quantidade de alimentos
quentes no aparelho
durante as últimas 24 
horas.

Defina o regulador de temperatura 
para um ajuste de temperatura mais
fria temporariamente.

O aparelho está perto de 
uma fonte de calor.

Por favor, consulte a secção sobre o 
local de instalação.

Há uma grande 
quantidade de
cristalização
acumulada na
vedação da porta.

A vedação da porta não é 
hermética.

Aquece as peças com filtrações da 
vedação da porta com um secador 
de cabelo (num local fresco).
Ao mesmo tempo, de forma com a 
mão na vedação da porta aquecida 
até estar corretamente posicionada.

Ruídos pouco
habituais.

O aparelho não está 
nivelado.

Volte a ajustar os pés.

O aparelho está a tocar na 
parede ou noutros objetos.

Mova ligeiramente o aparelho.

Um componente, por 
exemplo, uma tubagem, na 
parte de trás do aparelho, 
está em contacto com 
outra parte do 

Se necessário, dobre o
componente para o remover do meio.
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eletrodoméstico ou com a 
parede. 

Água no solo O orifício de drenagem da 
água está bloqueado. 

Consulte a secção de Limpeza e 
Cuidado 

Os painéis laterais 
estão quentes 

É normal. As peças de 
troca de calor estão nas 
laterais. 

Use luvas para tocar as laterias se 
for necessário. 

Se esta avaria ocorrer novamente, por favor contacte o seu serviço de assistência técnica. 
Esta informação é necessária para o ajudar rápida e corretamente. Escreva aqui os 
dados necessários, consulte a placa de características. 
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